
Magnifique terug te dringen. Ziin zoon
Charles streed dapper tegen de samen-
zweerders, die in 1591 Chaniac dreigden
te belegeren. Hoewel een heilige, in het
oog van de koning, viel Charles de
Sédières tenslotte in ongenade na de
moord op zijn zwager. Een vonnis van
1620 hield in dat het kasteel met de
grond gelijk moest worden gemaakt, de
õlotgrachten gedempt en de ophaalbrug
afgebroken moest worden. Gelukkig
kwam hiervan niet veel terecht. ln 1630
schonk Louis Xll Charles, die in het
buitenland zijn toevlucht had gezocht,
totale kwijting van zijn daden.
Door een huwelijk verviel het kasteel aan
de familie des Lentilhac en ging
vervolgens over in handen van de familie
des Passefond de Carbonat, die het
domein tot 1848 behield.
Tot 1904 herbergde het kasteel, dat door
Violet le Duc met zorg was gerestau-
reerd, een weeshuis. Maar door
verkopen en erfenissen ging Sédières
alsmaar achteruit. Dit is dan ook de
reden, dat het dept. Correze besluit het
aan te kopen. Dit werd in 'l 965 een feit'
Op het ogenblik volledig gerenoveerd,
dient het kasteel voor conferenties en
werkcolleges en zijn er elk jaar tentoon-
stellingen en muziek- en dansfestivals.
Het is niet alleen de legende van de
"rode dame", die de toerist van zijn weg
af zou kunnen brengen. Een van de
bezitters van het kasteel zou in de loop
van de 18e eeuw een indaanse be-
diende uit Amerika meegebracht
hebben, die men de naam "rode dame"
heeft gegeven. Deze, zei men, was een
menseneter. Een andere visie van de
legende is, die van een bloeddorstig
wezen, die zijn geliefde in een onder-
aardse kerker liet gooien. Zal de reiziger,
op zoek naar sensatie, weten van de
legende van Sédières?
Ministerie Franse P.T.T.

Korea - series met Pagodes van steen

1. Stenen pagode bij de Puhwang-sa
lempel. Nationaal monument no. 30.
Deze pagode, in GYeongju CitY is de
oudste van alle nog bestaande stenen {
pagodes van de SHILLA Periode. Het
was gebouwd in het 3e jaar van
Queen Seondeok (634 A.D.) van de
Shilla dynastie en is 9,30 m hoog.

3. Tabo (Prabhutarantna) pagode bij de
Pulguk-sa tempel. Nationaal monu-
ment no. 20. (afb. 2) Deze staat in het
front van de hoofdhal van de Pulguk-
sa tempel en is een eigentijds voor-
beeld gebouwd gedurende de periode
van Unified Silla (in het midden van
de 8e eeuw). Hij is 10,4 m hoog en de
voet is 4,40 m.

4. Drie-verdiepingen pagode bij de Pul-
guk-sa tempel. Nationaal monument
ño. 2'1. (afb. 3) Deze was gebouwd
ongeveer in dezelfde tijd als Tabo-tap
en is 8,20 m hoog.

5. Tien-verdiepingen stenen pagode van
de Kyongch'on-sa tempel. Nationaal
monument no. 86. Deze marmeren
pagode is gebouwd in 1348 aan het
eind van de Koryo dYnastie en is
13,50 m hoog.

6. Negen-verdiepingen achthoekige ste-
nen pagode bij de Wolchong-sa tem-
pel. Nationaal monument no. 48.
Deze pagode is een voorbeeld van
een veelhoekige en meer verdiepin-
gen stenen toren gebouwd in de
vroege periode van de Koryo-dynastie
(11e-12e eeuw) en is 15,20 m hoog.

MUZIEK, THEATER EN
LETTERKUNDE
Secretariaat:
Piet Heinlaan 13
6881 EG Velp
Tel. 085-635989

MUZIEK
ORGELVARIA (1. Kerkorgels)

ln België verscheen op 26 sePt. een
serie "Cultureel erfgoed" (4w), waarin
een 24 fr.zegel met het KERKORGEL uit
de Bartholomeuskerk te Geraardsbergen
(Mi.2352). Het in 1890 ingewijde orgel
bezil 1.422 pijpen, verdeeld over 2 man-
ualen en pedaal, die 29 registers be-
dienen. De bouwer was Charles
Anneessens; de neogotische kast werd
door Louis Bert ontworpen. ln 1970 werd

, het orgel door de firma Jos Stevens uit5 Duffel gerestaureerd en uitgebreid. Ch.
Anneessens werd 1835 te Ninove als
zoon van de kerkorgelbouwer Pieter-
Hubertus geboren en overleed in 1903.
Het atelier ontstond reeds in 1832 en in
1864 begon zoon Charles kerkorgels te
bouwen in Geraardsbergen. Een
brochure van de firma Anneessens ver-
meldt niet minder dan 227, tussen 1865
en 1 893 in opdracht van binnen- en
buitenland, gebouwde orgels. Er staan
Anneessensorgels in Engeland, Schot-
land, lerland, Nederland, Spanje en Por-
tugal. (informatie van de regie der Bel-
gische Posterijen). (afb. 1)
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Voor de orgelverzamelaars enkele inter-
essante stempels:
Hongarije: Esztergom 31 aug. 1986. ln
de basiliek aldaar vond een uitvoering
plaats van de "Graner Messe" van
FRANZ LISZI ter herinnering van de
inwijding van deze kerk op 31 augustus
1856. Op de ronde handstempel vinden
we een afbeelding van de basiliek en
een portret van Liszt. (afb. 2) ln dezelfde
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7. Dertien verdiepingen stenen pagode
op het terrein van de JeonghYe-sa
tempel. Nationaal monument no. 40
(afb. 4). ls 5,90 m hoog met een basis
van 2,10 m.

8. Drie verdiepingen stenen pagode op
het terrein van de Jinjeon-sa tempel.
Nationaal monument no. 122. (afb. 5)
Deze is gebouwd in de Unified Silla
periode (9e eeuw) en is 5 m hoog.

P.T.T. van de Koreaanse rePubliek

A. Margry
1

2. Stenen pagode op het terrein van de
Mirûk-sa tempel. Nationaal monument
no. 11. (afb. 1) Deze Pagode is ver-
moedelijk gebouwd aan het eind van
de Baokje Dynastie (vroeg in de 7e
eeuw A.D.) en is gelegen oP het ter-
rein van de Mirûk-sa tempel in lksan-
gun. Chollabuk-do Province. Origineel
als een vierkant met meerdere
verdiepingen is deze de grootste in
zijn soort nog bestaand in Korea.

Nieuwtjesdienst Zuideliik Af rika

Zegels en FDC's op vele thematische gebieden. Ook R.S.A.
kilowaar. Kosten in Nederland te betalen.
Voor inlichtingen kunt u schrijven aan:

W.H. Hardiizer, P.O. Box 20106, Alkatrant, R'S.4.
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pracht¡ge kerk had op 2 augustus reeds
een herdenkingsconcert met orgel-
werken van LISZT plaatsgevonden ter
gelegenheid van de restauratie van het
orgel dat op de stempel staat afgebeeld.
Solist was Gyorgi ZiÎfra. (afb. 3)
(Gegevens van onze postzegelvriend
Lippai József uit Szekesfehérvár, Hong.).
CHATENOIS-LES-FORGES (Fr.)
29.2.'88. Stempel voor het historische
orgel: "ORGUE HISTORIQUE" uit 1859,
dat in 1987 gerestaureerd werd. Afbeel-
ding van notenbalk met 3 orgelpijpen.
ALTENBURG (DDR) 25.1.'89. Stempel
voor het 2S0-jarige kerkorgel dat door
H.G. Trost werd gebouwd en dat zich in
de Schlossenkirche aldaar bevindt.
Afbeelding van het orgelfront. De hand-
stempel is iets ovaal, bijna rond.

ll. Concertorgels. Het grote concert-
orgel in de concertzaal van het 1884
ingewijde "Neue Gewandhaus" te
Leipzig (D.Reich Mi. 754 en DDR Mi.
676) werd gemaakt door de Ludwigs-
burger Orgelbauanstalt E.F. Walcker. Het
bezat 53 stemmen, 3 manualen en
pedaal. Het concertorgel in het NIEUW
OPGEBOUWDE GEWANDHAUS werd
in 1981 in gebruik genomen en is
gebouwd door de firma VEB Potsdamer
Schuke-Orgelbau (DDR Mi. 2635). Dit 11

m hoge en ruim 15 m brede orgel bezit
6638 pijpen, 89 registers, 4 manualen en
2 pedalen. Het grote orgel in de con-
certzaal van het MUSIKVEREINSGE-
BäUDE te Wenen (Oostenrijk Mi. 1327)
werd door de firma Friedrich Ladegast
uit Weissenfels a/d Saale vervaardigd.
Evenals bij ons Concertgebouw het
geval was, was ook dit orgel niet gereed
toen de zaal zou worden ingewijd in
1870. ln Amsterdam kon het Concertge-
bouworgel, gebouwd door de Utrechtse
firma Maarschalkerweerd, pas in 1891 in
gebruik worden genomen, drie jaar na
de feestelijke inwijding van de muziek-
tempel in de van Baerlestraat.
En tenslotte nog een kleine informatie
betreffende het met vijf manualen uit-
geruste concertorgel in het WIENER
KONZERTHAUS (Mi. 1937, Oostenrijk).
Toen dit ontstond was dit het grootste
orgel in de Oostenrijks-Hongaarse
monarchie. Heden mag het zich toch
nog het grootste orgel van Oostenrijk
noemen. -

Tenslotte nog een stempelmelding van
een heel klein soort orgeltje; in de
Franse plaats LES GETS verscheen op
22 juli 1988 een ronde handstempel met
de afbeelding van een orgeldraaier met
zijn "BUlKORGELTJE". Deze stempet
verscheen voor het "musée de la
musique mecanique". (afb. a)

Een stempel voor een groot p¡an¡st:
J. NEPOMUK HUMMEL
Johann Nepomuk Hummel (afb. 5) werd
in 1778 te Pressburg (Bratislava)
geboren. Doordat zijn vader kapel-
meester aan het theater van Schikane-
der in Wenen was kwam hij met Mozart
in aanraking die zich voor hem inter-
esseerde, hem zelfs twee jaar in zijn
huis aan de Grosse Schulenstrasse
opnam en hem les gaf. Hij ontwikkelde
zich dermate snel tot een pianovirtuoos,
dat zijn vader, toen hij 10 jaar oud was
met hem op concerttournee ging door
Duitsland en Holland; vervolgens gingen
zij via Denemarken en Edinburgh naar
Londen, waar ze een jaar bleven en
waar de jonge Hummel nog lessen van
Clementi ontving. ln Wenen terug nam
hij nog compositielessen bij Albrechts-
berger en Salieri. Van 1804 af verving hij
Haydn - wiens verbintenis bij Fürst
Esterhazy ondanks zijn Engelse reizen
was blijven bestaan - als kapelmeester,
een functie die hij tot 1811 bleef waarne-
men. Tot 1816 leefde hij in Wenen als
componist en muziekpedagoog, vertrok
daarna als hofkapelmeester naar
Stuttgart om in 1819 in dezelfde functie
naar Weimar te vertrekken, waar hij tot
zijn dood in 1837 is gebleven. Het was
dan ook in deze stad dat men een herin-
neringsstempel t.g.v. zijn 150e sterfdag
liet verschijnen. Van hieruit maakte hij
als gevierd pianovirtuoos grote con-
certreizen, o.a. naar St. Petersburg,
Parijs en Londen. Zijn roem was
onvoorstelbaar groot en als men ooit
eens een componist voor onsterfelijk
gehouden had, dan was het Hummel.
Chopin hield hem voor één van de groot-
ste klassieke meesters en omstreeks
1830 oordeelde bijna iedereen zo. De
beroemde pianist Carl Czerny nam
lessen bij hem. Bovendien moet hij een
buitengewoon improviseertalent bezeten
hebben; Ludwig Spohr beschouwde hem
zelfs als de grootste improvisator van
alle tijden. Hij bespeelde uitsluitend
klavieren die volgens de Weense
bouwwijze, die een lichte bespeling mo-
gelijk maakte, waren gemaakt en waarop
de guirlandes vol passagewerk, waarvan
het in zijn pianowerken wemelt, voortref-
felijk te realiseren zijn. Hij was in zijn
spel veel briljanter dan Mozart en bezat
ook een veel verder ontwikkelde tech-
niek. Zijn componeerstijl is een
afspiegeling van zijn pianospel, waarbij
de virtuositeit het gebrek aan gevoel en
innerlijke bewogenheid verbergt. Of-
schoon de invloed van Mozart op zijn
compositiestijl duidelijk te merken is ont-
brak hem in hoge mate diens gevoel
voor melodiek, die bij hem op vele plaat-
sen door een briljant virtuoze schrijfwijze
op de achtergrond is geraakt. Natuurlijk
werd zijn spel met dat van Beethoven
vergeleken. Diens aanhangers noemden
Hummels spel fantasieloos en mono-
toon, terwijl zijn bewonderaars aan zijn
uiterst gedisciplineerde speelwijze de
voorkeur gaven boven aan dat van
Beethoven, dat ze lawaaierig met teveel
pedaal en ondoorzichtig noemden.
Gevormd door de klassieke traditie ver-
meed hij het zich door zijn gevoelens

mee te laten slepen; in zijn composities
echter treft men soms romantische ele-
menten die sterk aan Chopin doen
denken, die trouwens veel van Hummels
werken kenden. Hummel liet ruim 125
werken na, waaronder 7 pianoconcerlen,
waarvan er 2, evenals zijn eerste septet
(zijn populairste werk) op de plaat zijn
opgenomen. Verder pianosonates en -
etudes, kamermuziek, koorwerken en 9
opera's, die echter alle vergeten zijn. ln
1828 verscheen van hem een "Aus-
f ührliche theoretisch-praktische
Anweisung zum Pianofortespiel", een
systematische pianotechniek, die samen
met die van Czerny ruim een eeuw lang
tot de standaardleerboeken van alle
pianisten heeft behoord. -

75 JAAR WIENER KONZERTHAUS. -
Op 19 oktober'88 verscheen in Oosten-
rijk een zegel voor het 75-jarig bestaan
van het Wiener Konzerthaus, (afb. 6),
Wenens tweede grote concertzaal. Deze
bevindt zich in de Lotharingerstrasse,
nog geen 22 m af van het Musikvereins-
gebäude. Reeds vóór de 2e Wereldoor-
log was men van oordeel dat er naast
het laatstgenoemde gebouw nog een
tweede concertzaal in Wenen moest
komen, een zaal die ook voor andere
doeleinden gebruikt moest kunnen wor-
den. Op 19 oktober 1913 werd dit
gebouw, nog vóórdat de geplande bijge-
bouwen voltooid waren, in tegenwoor-
digheid van de Keizer feestelijk geopend
en Rich. Strauss had voor de gelegen-
heid zelfs een feestfanfare geschreven.
Toen kwam de oorlog en werd er niet
verder gebouwd en later speelde het
Konzerthaus door allerlei omstandighe-
den geen grote rol meer in het culturele
leven van de stad. Na de 2e Wereldoor-
log werd het echter de plaats waar de
sinds 1938 verboden muziek beluisterd
kon worden en werd het een trefpunt
voor hen, die de muziek van Bartók, Hin-
demith, Schönberg, Berg en de jonge
Franse componisten wilden beluisteren.
Mede hierdoor kon de Konzerthausdirec-
tie nu ook als concertgever gaan func-
tioneren. Er wordt nu geregeld door de
Wiener Symphoniker en door het
Niederösterreichische Tonkünstlerorch-
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ester (het derde orkest van Oostenrijk na
de Philharmoniker en Symphoniker)
geconcerteerd. Verder komen hier aller-
lei kleine orkesten en ensembles voor
wie de Wiener Stadthalle te groot is (Mi.
1742). Ook jazzevenementen en con-
gressen vinden er plaats in dit gebouw
dat niet eigendom van een orkest is.
Ofschoon niet uit Wenens muziekleven
weg te denken, werd het nimmer zo pop-
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ulair als het Musikvereinsgebäude.
Architecten waren F. Fellner en H.

Helmer. Er zijn 3 zalen: de grote Konz-
erthauszaal, de Mozart- en de Schu-
bertzaal. De F.D.-stempel vermeldt dat
tijdens het jubileumconcert hetzelfde
piogramma werd opgevoerd als bij -de
ingðbruikstelling in 191q (afb.)
lGieoevens ontleend aan Der Musikus en
ùun"onre postzegelvriend en collega uit
het Tonkünstlerorchester in Wenen,
Peter Erhart') 

H. v. Gerder

Alfonso de Silva 1902'1937, compon'
ist en violist
Alfonso Silva Santistevan, zoals zijn
echte naam was, werd geboren 22

december 1902 te Callao (Peru). Al heel
jong was hij gegrepen door de muziek
'en 

épeelde hi¡ piano. Op zijn 8e nam hij

viooliessen bij Nelio Cecchi en Santi
Loprión. Hij was een goede leerling maar
hield niet van de discipline die van hem
vereist werd. Meer hield hij van com-
poneren. Op zijn 15e verruilde hij de
viool voor de piano en het onderwijs voor
zelfstudie. Na een studie in de letteren
trok hij in 192'l naar Spanje om aan het
Conservatorio Real van Madrid te stud-
eren. Tijdens het toelatingsexamen
stelde men vast dat hij niets meer
hoefde te leren over harmonie en com-
positieleer. Hij verbleef tot 1923 in

Madrid zonder er te studeren en keerde
toen terug omdat het hem er niet beviel.
ln 1925 trok hij naar Parijs en speelde er
viool in tango-orkesten. Weer terug in

Peru werd hij ziek en stierf 7 mei 1937
op 34-jarige leeftijd. Zijn werk wordt
bewaard op het lnstituto Nacional de
Cultura. Hij schreef ook gedichten: zij
worden binnenkort uitgegeven.
Datum emissie 27.9.1988 (afb. 7) t'g.v.
zijn 50e sterfdag. Op de zegel staat zijn
pórtret, met op de achtergrond een frag-
ment van één ziiner comPosities:
"Espléndido de flores" voor zang en
piano. -
(lnformatie: Boletin Filatelico van de PTT
in Peru en vertaald door J. Botman).-

LETTERKUNDE
SHAKESPEARE VOOT LETTERKUNDE
en MUZIEK belangrijk
De werken van ShakesPeare (1546-
1616) vormen niet alleen een onuitput-
telijke bron voor toneelbewerkers en lit-
eraten; de rijkdom aan muzikale ele-
menten in zijn toneelwerken werd ook
door zeer veel componisten aange-
grepen om deze tot opera's, symfonis-
che werken, stemmingsmuzieken, maar
ook tot choreografieën te verwerken.
Sinds 1945 kan men zelf Shakespeare-
elementen in musicals aantreffen ("The
Taming of the Shrew" - "Kiss me Kate").
Nadat Fujeira in 1969 een uit 9 zegels
bestaande serie met werken van deze
grote dramaticus had uitgegeven, is het

thans Liberia, dat op 6 november 1987
met een velletje van I zegels kwam,
waarvan de hoogste waarde ($2,-) zijn
portret en het Globetheater Southwark in
1598 toont en de andere waarden elk
één door G.L. Vasarhelyi getekende
toneelscène afbeelden. We vermelden
bij elke zegel de meest bekende
muzikale werken van dezelfde naam.
3c: Othello. Opera's van Rossini en van
Verdi; ouverture van Dvorak; ballet van
Blacher (1955) "Der Mohr von Venedig".
6c: Romeo en Juliet. Opera's van Goun-
od en H. Sutermeister; 3e symfonie van
Berlioz (met soli en koor); Fantasie-
ouverture Tsjaikowski; ballet van
Prokofief; oratorium van Blacher.
10c: The Merry Wives of Windsor. Opera
van O. Nicolai.
15c: Henri lV. Geen muziek bekend.
Over Henri Vlll maakte Saint-Saëns een
opera.
31c: Hamlet. Symfonische Dichtung van
Liszt; balletten van o.m. Blacher (1951).
60c: Macbeth. Opera van Verdi; SYm-
fonische Dichtung van R. Strauss, op.
23; opera van Bloch (1910).
80c: King Lear. Concertouverture
Berlioz, op. 4; ouverture van Balakirew
en enige toneelmuziek; Deux mouve-
ments van C. Debussy. (afb. 1)
"A Midsummer Night's Dream", "The
Taming of the Shrew", "The Merchant of
Venice" en "The Tempest" werden in
deze serie niet afgebeeld. Ook naar
deze drama's ziin muziekwerken
ontstaan. Wie kent b.v. niet Mendel-
sohns prachtige toneelmuziek bij "A Mid-
summer Night's Dream". Ook Henry Pur-
cell en Carl Orff componeerden toneel-
muzieken bij dit werk van Shakespeare.
En het was Benjamin Britten die hiervan
een opera maakte.
"The Tempest" werd het voorbeeld voor
een opera "Der Sturm" van Frank Martin.
De première hiervan vond in 1956 in de
Weense Staatsopera plaats.
Deze lijst kan hoogstwaarschijnlijk niet
aanspraak op volledigheid maken. Voor
eventuele aanvullingen houdt uw
groepssecretaris zich van harte aanbe-
volen!

H. v. Gelder

daarna wegens een uit armoede gepleegde kleine
diefstal zijn betrekking raakte daarna steeds verder
van het rechte pad, hetgeen hem in totaal op I jaren

vrijheidsstraf kwam te staan. Na zijn invrijheidstelling
in''1874 ging hij schrijven, eerst slreek- en col-
portageromans, doch het grote succes kwam toen
zijn'iReiseerzählungen" gepubliceerd werden die
vánaf 1892 ìn boekvorm verschenen. Hij vertelt
daarin in de ik-vorm de avonturen van zijn helden ¡n

exotische landen, vooral in hel Wilde Westen en in

het nabije Oosten. De namen van deze helden kent,
reeds enkele generaties lang, bijna iedere jongen:

Old Shatterhand, Winnetou, Kara Ben Nemsi en
anderen. Hij slaagde erin deze verzonnen belevenis-
sen zó suggestief te beschrijven, dat deze boeken,
ofschoon ze literair verschillend beoordeeld worden,
tot heden steeds nieuwe lezersgenerat¡es voor zich
weten te winnen. Hieraan zal ook de humane ten-
dens en zijn r|tzel voor onderdrukte volken niet
vreemd zijn. Hoewel hii na de eeuwwisseling in talrij-
ke processen tengevolge van vroeger begane
delicien verwikkeld was, Iukte het hem toch bovendi-
en enkele surrealistisch getinle symboolrijke romans
te schrijven waarin hij zijn gedachten over een Chris-
tendom met één confessie en zijn ideeën voor een
wereldvrede uiteenzette, zoals "Und Frìede auf
Erdenl" en "Ardistan und Dschinnistan".
Hij overleed in Radebeul bi.i Dresden in de "Villa
Shatterhand" nadat hij acht dagen eerder nog in
Wenen voor een groot gehoor de pacifistische bood-
schap van de Nobelprijswinnaar voor de Vrede,
Berttia von Suttner, had gepropageerd. Karl-May
openluchtspelen vinden sinds 1952 jaarlijks in Bad
Segeberg plaats (alb. 3). Ons zijn ook gelegenheids-
stempels van Karl-Mayspelen bekend van Rathen
(reeds in 19381), Lénnestadt, MÜhlheim/Ruhr. ln de
karl-May-uitgeverij verscheen zijn werk in 73 ban-
den; alleen al in de Duìtse uitgaven vèr over 50
milloen stuks' 

H. van Gerder

James Weldon Johnson werd 2 februari 1988 door
de post van de Verenigde Staten met een uitgifte
heróacht. Johnson, opvoeder, diplomaat, jurist,

schrijver en liricus leefde van 1871-1938. ln hem
zien we een evenwicht lussen de intellectuele en

crealieve wereld: hij was leraar en reclor op de Co-
lored High School te Jacksonville (Florida) en was ¡n

1897 de eerste zwarte advokaat in Florida Hij ont-
ving literaire graden op twee universiteiten.
Tussen 190'1 en 1906 werkte hij met zijn broer, John
Rosamond, samen aan 200 liedjes voor muzikale
comedies en lichte opera's, waaronder "Congo Love
Song", "Since You Wenl Away" en "Lift Every Voice
and-Sing", een lied vol geloof en hoop op de
loekomst. De samenwerking werd beéindigd door
ziln aanstelling als diplomaat in Venezuela (1906) en
Nìcaragua (1902-12). Tussen 1961-30 speelde hij

een bélangrijke rol in de Nat. Assoc¡ation for the
Advancement of Colored People. Als secretaris hier-
van bevorderde hij de sociale, politieke en

economische gelijkheid van de negers Ook als
schr¡iver richtte hil zich op het rassenprobleem: "The
Autobiography of an Ex-Colored Man". Verder
schreef hij ook poëzie. Op de postzegel in de serie
"Black Heritage" zien we behalve zijn portret twee
reqels uit "Lift ev'ry voice and sing" ook wel het volk-
sliód van de negers genoemd. (Mi. 1964, 22Cl (alb
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KARL MAY (1842-1912), Duitse Bondsrepubliek,
12.2;87
t.g.v. zijn 75e sterfdag (Mi. 1314 - afb. 2)
Xã¡ tr¡ay werd als vijfde van veertien kinderen in

een uiterst arm weversgezin en Ernstthal (Erstge-
bergte) geboren. Hij werd onderwiizer, verloor kort

4

MOTIEFSERVICE

Heeft u het formulier al ingevuld en opgestuurd?
Nog niet, doe het dan gauw. Doe mee met deze unieke
service van en voor elkaar.

Motiefservice, Postbus 26178, 1 002 GD Amsterdam
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POLITIEK EN
GESCHIEDENIS
Secretariaat:
A. van Bezooijen
Johan de Wittstraat 270
3311 KK Dordrecht

NAMEN IN HET LICHT VAN
POLITIEKE PROPAGANDA
(deel 2)

Landsnamen
De naamgeving van een land is een zeer
gevoelig onderwerp. We hebben in het
eerste deel van dit artikel (Thema
1988/2) gezien dat achter de keus voor
een taal waarin de landsnaam
geschreven wordt, nogal eens politieke
gevoeligheden schuil gaan. Zwitserland
loste dit probleem op door haar naam op
postzegels in geen van de drie daar
gesproken talen te zetten. Het werd de
latijnse naam Helvetia.
Gevoeligheden op een heel ander vlak
waren er voor Nederland. ln 1979 kwam
er ter gelegenheid van de Europese
verkiezingen een zegel uit met de
namen van de deelnemende landen.
(afb. 1) Hierop stonden diverse missers.
Allereerst staat op de postzegel de naam
"Duitsland" waar de "Bondsrepubliek
Duitsland" bedoeld wordt. Ten tweede
vergeet men door de naam "Engeland"
te gebruiken een aanzienlijk deel van
"Groot-Brittannië" zoals Schotland,
Wales en Noord-lerland.
En daarmee belanden we dan weer in
politiek gevoelig vaarwater startend met
een gebied waarvoor in het eerste deel
al veel aandacht was.

12
Rondom de naam Oostenrijk
Het is niet vanwege de inhoudelijke pa-
rallel met het eerste deel dat ik hiermee
start. De naam van dit land is diverse
malen, zowel inlern als extern, zeer
omstreden geweest.
Het begint al in 1867 toen de (Oosten-
rijk-Hongaarse) Donaumonarchie
postzegels uitgaf. Deze droegen nameli-
jk in het politieke gewoel van de eerste
jaren in het geheel geen naam. (afb. 2)
Het is zelfs zo dat de Oostenrijkers de
letters "kr." onder het poftret van hun
keizer Franz-Joseph uitleggen als
"kreuzer" (de Oostenrijkse munteenheid)
terwijl de Hongaren deze letters zien als
de afkorting van hun munteenheid: "kra-
jezâf'.
Onenigheid op internationaal niveau is er
een tijd later. Na de wapenstilstand in de
1e wereldoorlog ondertekent Oostenrijk
in 1919 een vredesverdrag. Oostenriik
moet daarbij zes gebieden afstaan en de
zelfstandigheid erkennen van Hongarije,
Tsjechoslowakije, Polen en Joegoslavië.

Zo wordt het teruggebracht tot een
kleine (en ongevaarlijke) zelfstandige
staat. Ook werd een verbod afgesproken
tot aansluiting bij het Duitse Rijk en tot
het gebruik van de naam "Deutschöster-
reich". Oostenrijk heeft in dat laatste
helemaal geen zin. Dat blijkt wel uit het
feit dat men gewoon doorgaat met het
gebruik van deze naam op postzegels
getuige deze zegel uit 1920 (afb. 3). Niet
alleen het blijven gebruiken van de ver-
boden naam laat zien dat men toch
graag aansluiting wil bij hun voormalige
wapenbroeder. ln 1920 probeert men
ook via volksstemmingen over de
aansluiting bij Duitsland aan die vre-
desvoorwaarde te ontsnappen. Na stem-
mingen in twee regio's worden verdere
stemmingen verhinderd door de
"Entente-mogendheden" (o.a. Rusland,
Groot-Brittannië, ltalië, Frankrijk en Roe-
menië). Men dreigde met het niet ver-
strekken van de broodnodige interna-
tionale kredieten. ln 1922 krijgt Oosten-
rijk die onder de voorwaarde dal ze 20
jaar lang (dus tot 1942 ) af ziet van
aansluiting bij het Duitse Rijk. Pas dan
wordt ook op postzegels de naam
"Deutschösterreich" vervangen door
"österreich" (afb. 4).

3 4

Diverse verwisselingen op eenzelfde
u¡tg¡fte
Niet iedere naam heeft zo'n ruime poli-
tiek omstreden geschiedenis. Ook kleine
politieke verschuivingen liggen soms
gevoelig genoeg om snel de landsnaam
te veranderen. De vele veranderingen
door middel van opdrukken wil ik buiten
beschouwing laten, iedereen zal er een
hele reeks weten. Eentje echter wil ik
hiervan uitzonderen.
Beieren had drie namen in twee jaar. Op
de zegels van 1914 staat nog de naam
"Bayern". Deze worden in 1918 door de
aantredende radikaal-socialistische min-
ister Eisner bedrukt met de naam
"Volksstaat Bayern" (afb. 5). De latere
matiging leidde in 1919 tot weer een
andere opdruk "Freistaat Bayern" (afb.
6).

5

ln Frankrijk vervingen de Gaullisten in
1975 het jarenlang gebruikte "Republique
Française" door "France". ln 1981 keerde
de socialist Mitterand vrijwel onmiddellijk
terug naar de oude landsaanduiding.
Daardoor ziln er zegels van dezelfde
emissie met een verschillende naam
(afb. 7 en 8).
Een zeer subtiele verandering van lands-
naam met zeer ingrijpende gevolgen
vond plaats in het Tsjechoslowakije van

t I
1939. De Duitsers hadden het land bezet
en gaven een in 1935 uitgegeven
postzegel een kleine verandering mee in
de naam: "Ceskoslovensko" werd
"Cesko-slovensko". Let op het
toegevoegde streepje! (afb. 9 en 10).
Even later werd Slowakije een "zelt

10 11 1L
standige" staat terwijl de delen Bohemen
en Moravië onderdeel werden van het
grote Germaanse Rijk.
Een laatste voorbeeld, uit Finland, be-
treft de uitgifte van zowel postzegels als
stempels. Finland was van 1809 Vm
1917 deel van het Russische keizerrijk
van de tsaar. Het had een grote mate
van zelfbestuur met o.a. een eigen post-
dienst. Rond 1885 verscheen er een
nieuw type stempel waarin naast de
plaatsnaam ook steeds de landsnaam
Finland prijkte. Dit streven naar een
sterker eigen gezicht van de Finnen
werd in 1890 door de Russen de kop
ingedrukt door het eigen beheer van de
postdienst op te heffen. Finse zegels
mochten niet meer gebruikt worden. Er
verschenen Russische zegels met kleine
onderscheidingstekens voor Fins
gebruik. Allereerst kleine rondjes in de
hoeken, later zat het verschil hem alleen
maar in de waarde-aanduiding: Pen(nia)
en Kon(eken). (afb. 11 en 12) De naam
Finland kwam niet meer voor op deze
zegels. De stempels moesten er echter
ook aan geloven. Vanaf 1 -1 -1 gB4
moesten deze voortaan ook cyrillische
teksten hebben en daarmee verdwenen
ook de "Finland"-stempels.
Als in 1977 Finland weer zijn autonome
status terug krijgt geeft het niet alleen
snel eigen zegels uit; ook de stempels
werden ontrussificeerd. Wachten op een
wisseling van stempels ging menigeen
niet vlot genoeg. ln vele gevallen werd
de cyrillische tekst uit het stempel
weggehaald zodat we hier ook het al
eerder gesignaleerde verschijnsel van
"gekapte" stempels zien (noot 1).

Al deze maatregelen rondom landsna-
men zijn in verhouding tot de items in het
derde en laatste arlikel van deze reeks
nog maar licht van aard. Niettemin laat
het zien dat er aardig wat politieke
schermutselingen zijn geweest met
postale consequenties. De toekomst zal
ons nog vele voorbeelden brengen.

Jan Heys

6

noot 1: De gegevens over Finland zijn voor het
merendeel ontleend aan twee artikelen van
René Hillesum over de russificering van Fin-
land in recente nummers van ,'Oost-Europa

Fiiatelie".
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A. van Bezooijen

GODSDIENST

Kerstening van de Kanaal Eilanden
Het is onmogelijk een juiste datering
h¡ervan te geven. Eén theorie sug-
gereert, dat de eerste missionarissen uit
ñet klooster van Marmoutier aan de
Loire kwamen. Dit klooster werd ca. 371
gesticht door St. Martinus van Tours. De
kerstening zou dan aan het einde van de
4e eeuw hebben Plaatsgevonden.
Volgens Romeinse bronnen echter
kwãm het Christendom er vanuit het bis-
dom Coutance, dat voor het eerst in 430
wordt genoemd. De eilanden bleven tot
1569 tot dit bisdom behoren.
Vanouds hield men het eroP, dat het
Christendom Guernsey had bereikt door
de Keltische St. Samson en zijn discipe-
len, die uit Wales kwamen (Samson
leefde van 485 tot 565). Hij zou o.a.
Mont St. Michel hebben gesticht en iets
verder landinwaarts Dol. Samson zou
opmerkzaam zijn gemaakt op Guernsey
toen hij daar eens was voor de heidense
vruchtbaarheidsfeesten, die daar op
Nieuw Jaar werden gehouden. Koning
Childebert I maakte Samson bisschop
van Dol. ln 1203 veroverde de Engelse
koning Jan zonder land Dol en brandde
het þlat ti¡dens zijn éénjarig verblijf
aldaar. Elizabeth I plaatste in 1569 de
eilanden kerkelijk onder het gezag van
de Bisschop van Winchester. Vanaf 1882
vormen zij weer een deel van het Room-
skatholieke diocees van Portsmouth.
Vanaf 1802 waren er sedert Koningin
Elisabeth weer definitief 2 Franse
priesters op het eiland.
(ruaar gegevens in Phil. News of
Guernsey Post Office)

De postadmin¡stratie van Bophuthatswana gaf op 31

maárt 1988 de zevende reeks Paaszegels uit. De lij-

densgeschieden¡s van Christus is het onderwerp. De
vier 2egels geven te zien de gebeurtenissen vanaf
zijn intocht in Jeruzalem tot zijn laatste maaltijd voor
zijn kruisiging.
Oþ de 16 cent is het gebeuren uìt Johannes 12: 12-
14 uitgebeeld. Het evangelie van Johannes vertelt,
dat een grote menigte Paasgangers palmtakken
namen en Jezus met jubelgroep toegemoet trokken
nadat zij hadden gehoord, dat Hij op pad was naar
Jeruzalem. De zegel loont hoe Jezus, zoals
aangezegd in Zacharias 9: 3, op weg is naar Jeruza-
lem op een donkere ezel.
De 20 cent geeft Markus 1 4: 1 0-1 1 weer. Vóór Jezus
zijn afscheidsmaallijd heeft met zijn disc¡pelen gaat
Judas lskariot naar de godsdienstige leiders en biedt
zijn hulp aan om Jezus in handen te krijgen.
Op de 25 cent Het Laatste Avondmaal.
Op de 40 cent is te zien, wat te lezen is in Johannes
13: 15, waar Jezus de voelen van zijn disc¡pelen
wast bij het laatste avondmaal voor zijn kruisiging.
Er was geen slaaf aanwezig om de stoffige voeten
van de discipelen le wassen en geen van hen wilde
het doen. Toen deed de Meester het zelf als beeld
van de Íeinigende kracht van z¡jn komènde dood en
ook als voorbeeld van dienstbaarheid voor al zijn
volgel¡ngen.
Johannes 13: 26; wordt afgebeeld op de 25 cent.
(volgens de b¡jgevoegde tekst is dit te zien op de 50
ceni zegel). Johannes bericht dat Jezus tijdens zijn
laalste maaltijd aan zijn discipelen heeft gezegd dat

één van hen hem zal verraden. Ter aanduiding, wie
dat zou zijn, reìkt Jezus Judas een sluk brood aan.
De zegel- toont hoe Judas half verschrikt, half
onlkenñend terugschrikt als Jezus het brood aan
hem geeft.
P.S. Óe waarden van de zegels op de afbeeldingen
komen niet overeen met de b¡jgevoegde teksl.
(Gegevens Filatelistische Dienst in Pretoria)

A. van Bezooiien

MYTHOLOGIE
Malta Yvert 508
Judith en Holofernes. Judith is de naam van een
vrome Joodse weduwe die de hoofdrol speelt in het
naar haar genoemde boek dat door de joden en
protestanteñ als apocrief wordt beschouwd, doch ìn

âe R.K. Kerk als canoniek geldt. Het verhaal handelt
over gebeurtenissen ten tijde van Nebudkadnezar.
Diens veldheer Holofernes belegert Belhulië. Wan-
neer de watertoevoer is afgesneden en de toestand
in de veste benard is geworden, begeeft Judith zich
naar de legerplaats van de vijand. Zij weet het
vertrouwen te winnen van Holofernes en slaat hem,
wanneer de gelegenheid gunstig is, het hoofd af. Zij
bliift na deze bloeddaad, die voorgoed het gevaar
vah Bethulië afwendt, weduwe en wordt 105 jaar
oud. Het boek eert haar als een voorbeeld van
oetrouwheid aan de wetten van Mozes. Het verhaal
is alleen in de Griekse taal overgeleverd (afb. 1).

Tholh - Vaticaan Yv.397 (boven in zonnebark
staande voor Amon op troon). Thoth is de vorm
waarin Djehuti or Zehuti bekend is in de Griekse-
Romeinse lijd. Door de Grieken geÏdentificeerd met
Hermes, de Bode der Goden. ln Egypte vereerd als
maan-ood, palroon van wetenschappen en literatu-
ur, spréker der goden en hun "boekhoudei'. Djehuti
betekent "Hij van Djehut" de naam van een provlncle
in Beneden-Egypte. Hij wordt gewoonlijk afgebeeld
met de kop val een ibis, soms als een aap met hon-
dekoD. Volqens de theologen van Hermopolis, was
Thoth de eihte universele Demiurge, de goddelijke
ibis die het wereld-ei had uitgebroed te Hermopolis
Maqna. ln het boek der Pyramiden is Thoth soms de
oud-ste zoon van Ra, soms het kind van Geb en Nut,
de broer van lsis, Set en Nephthys. (afb. 2)

de wereld zou hebben bestaan) duren en eindigen
met de overu¡nning van het Licht. Afgebeeld in de
lucht zwevend op lran. Yv.378/380.

Zuid V¡etnam Yv.2541255 (afb. 5). De afbeelding op
deze zegels loont de vader van Hung Vuong (Vuong
betekent koning) een berg afdalend met zijn 50
zonen en zijn moeder een rivier afzakkend even-
eens met 50 zonen- De vader heette Lac Long

Quan; de moeder Au Co. Hung Vuang is de mythis-
che stichter van Vietnam. Het echtpaar Lac Long
Quan huwde omstreeks 4000 jaar geleden en had
1 00 zonen. Hun Vuang werd koning van Vietnam.

Sr¡ Lanka 13 mei 1988, twee zegels (afb.6 en 7)
met sch¡lderijen u¡t hel Godshuis van de Sri Naren-
draama Rajamaha Vihara le Suriyagoda in het
Kandy district.
Deze Vihara was een aantrekkelijke historische plek
van de eredienst in de Kandy periode. Volgens de
overlevering heetl deze Vihara een geschiedenis
van meer dan 800 jaar, belangrijk vooral tijdens het
bewind van koning Parakramabahu Vl. Het is bek-
end dat Vihara omslreeks 1696 van de Bhoeddhis-
tische jaartelling werd gebouwd. Veel relequiën, o a
het Singhalese alfabet, worden in het tempelmuse-
um bewaard. ln hel begin van de 18e eeuw werd

56
deze tempel door de toen heersende koning van
Kandy, Sri Narendrasinghe, geheel verbouwd.
Tegelijkertijd bracht hij het Boeddhisme en Sri Lanka
tol nieuwe bloei, waardoor er een einde kwam aan
een periode van economische depressie in het land
en tengevolge waarvan deze tempel wereldberoemd
werd. De lempel is gebouwd door houten balken op
stenen pilaren te plaatsen (hel Tampita Vihara sys-
teem).

Narasimha - één van de tien avators (=incarnaties)
van de god Vishnu bij de Hindoes. Het is half mens
en half leeuw en komt voor in het verhaal van
Hiranyakasipu. Vishnu nam deze gedaante aan om
de demonenkoning Hiranya Kashida te verslaan.
Het masker op lndia Yvert 390 gebruikt men nog

steeds bij traditionele voorstellingen in het Zu¡den
van lndia (afb.8).

7

B

Ragin en Sigurd - Noorwegen Yv.674 (afb. 9)

Ragin smeedde het zwaard van Sigurd, de Noorse
Sie-qfried. De Sigurd-sage verhaalt evenals het ver-
haa'i van Siegfrièd, hoe de held de draak versloeg
die de Nibelungenschat bewaakte.

Nehelennia - Keltische voorspoed en moedergodin,
die tot ìn de Romeinse tijd werd vereerd. Ned.

Yv.1134 (afb. 10).

Pili - op Samoa Yv.338 (afb. 11).
Piìi wâs een fantastische zwemmer, die zijn magisch
visnet naar het eiland Upolu bracht. Soms ving hij

zoveel vis, dat de boten onder het gewicht zonken.
Opperhoofd Tamalelagi was zo ingenomen met Pili's
dibhsten, dat hij hem beloonde met ziin dochter als
vrouw. Z¡j heette Tuiatua. Zìj kregen drie zonen.
Onderop de zegel is Pili afgebeeld met zijn wonder-
net.

1 2

Toeëris - Egyptische nijlpaardgodin, altijd recht
ooslaand afqebeeld. Zii is de vrouwe van magische
bbschermkrãchten, stáat in Dodenboek Kapitel
1378. En "de vrouw van het Huis van de Minne".
Haar bescherming is erg werkzaam bij de bevalling
Egypte Yv. l 034 (afb. 3).

Astarte - Phoenische godin der vruchlbaarheid. Haar
dienst was in het Oosten zeer verbreid en vertoont
verwantschap met de Babylonische lsjtarcultus en
met de verdring van de Griekse Aphrodite. Syrië
Yv.290/291 (afb.4).

34
Ormazd = Ormuzd, onlstaan uit de samenvoeging
van de naam Ahuramazda. ln de godsdienst van
Zoroaster in Perzië de oppergod. H¡j stond aan het
hoofd van 6 "machten", die te vergelijken zijn met de
bijbelse aartsengelen, hoewei zij nog d¡chter staan
bij de Vedic-Brahmaanse abslracties. Hij schiep het
leven, bestond uil het l¡chl en de waarheid. Zijn
tegenstander was Ahriman - de prins der demonen,
d¡e tenslotte door Ormazd werd overgenomen. Dit is
een cosmologische mythe, die strikt Zoroastriaans is
en zelfs nog meer Sassaniaans, het dekt gedeeltelijk
een nog oudere cosmologie met een ritueel karakter,
afkomstig van de oude Arische achtergrond. De -

strijd tussen hen zou negen millennia (van de 12 die I
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Macunaìma - een mylhische figuur uit het Amazo-
negebied. Geest of God van het kwade. Afgebeeld
op Guyana Yvert 560. (afb. 12) Door de schrijver
Mario de Andrada in 1920 gebru¡kt voor een roman.
Buiten Brazil¡ë nauwelijks bekend. (Overigens heeft
Brazilië ook een provincie, die Guyana heet).

Texcatlipoca - op Paraguay Yverl 839.
Aztekengod van de zon, bekend als de rokende
spiegel. Hij was ook de God van muziek en dans.

Tupilek - Groenland Yvert 99 (alb. 13).
De tupileks worden door de laagste soort toverman-
nen gemaakt en gezonden naar hen, die door de
Tupilek gedood moel worden (in de Angmagsalik
streek, Noordwest Groenland).

Erichthoni = kindje in mand, Liechtenstein Yv.598
(afb.14).
Zoon van Hephaestus en Gaea, evenals Cerops
stamvader van Attica. Hij werd door zijn moeder aan
de godin Athena ter opvoeding toevertrouwd. Deze
gaf hem in een mand die niet mochl worden
geopend aan de drie dochters van Cecrops.

N¡elissa of Melitta - Malta Yv.91 (afb. 15).
Een nimph, dochter van de Cretensische koning
Melisseus. Zij zou de jonge Zeus met geitemelk
hebben gevoed en aan de mensen het gebruik van
honing hebben geleerd (Grieks melitta = bij); "melis-
sa" was ook de tilel voor de priesteressen van
Demeter en Artemis.

Theseus - Spanje Yv.2108 (afb. 19), grote mannen-
figuur links.
De legendarische nationale held van Athene en Atti-
ca. Zoon van de Atheense koning Aegeus en
Aethra, een koningsdochter uit Troezen, waàr hij zijn
jeugd doorbracht. Op 16-jarige teeftijd bracht zijn
moeder hem naar Athene met het door zijn vadèr
onder een zware steen verborgen zwaard. Onder-
weg doodde hij allerlei gespuis zoals: Sinis,
Perephetes, Scriron, Cercyon en bevrijdde de streek
van een geweldige ever. ln Athene aangekomen trof
hij zijn vader aan, "verstrikt in de netlen" van de
tovenares Medea. Zijn vader herkende hem aan het
zwaard en verjoeg Medea, die getracht had Theseus
met vergif om te brengen. De roemrijkste daad van
Theseus was het doden van de Minotaurus op
Creta. Daar Androgeus de zoon van Minos door db
Atheners was gedood, ondernamen de Cretenzers
een strafexpeditie naar Athene en dwongen de stad
elke 8 of I jaar 7 jongens en meisjes als voedsel
voor de Minotaurus te zenden. Theseus meldde zich
vrijwillig en landde op Creta waar de prinses Ariadne
verliefd op hem werd. Zij gaf hem de draad waar-
door h¡j het Labyrinth, de verbl¡jfplaats van de Mino-
taurus veilig kon verlaten. Op de terugtocht vergat
hij de zwarte zeilen (bij een nederlaag) voor witte (bij
een oven/Ìrinning) te verruilen, waarop Aegeus zich
uit wanhoop in zee stortte, die sedert dien 2i¡n naam
draag: de Eger'sche Zee. Theseus volgde zijn vader
op en verenigde de staatjes van Attica onder de
hoofdstad Athene. Hij nam deel aan een groot aan-
tal gevaarlijke ondernemingen: de Argenautentocht:
de loch naar de Amazonen. Toch raakle hij de
macht over Athene kwijt; ontgoocheld begaf hij zich
nar Skyros, waar koning Lykomedes hem gastvrij
opnam, doch later verradelijk ombracht.

dus niet "Lasa", zij is een "Lasa,,en komt uitsluitend
in de Etruskische mythologie voor. San Marino yvert
787 (aÍb.22).

Tupilak. ln de oude cultuur van Groenland was een
"tupilak" een fabelwezen, gemaakt van een stuk
been en huid, waaraan een zekere toverkracht werd
toegekend. Heden len dage is de tupilak een uiting
van de volkskunst op Groenland. Groenland yveñ
99 (afb. 23),

Republiek Gabonaise Yv. Luchtpost 1 9/21 :

2e van links: Tefnut. Verschillende versies: ln
Heliopolis zei men, dat zij de tweelingzuster was van
Shu en ook zijn vrouw, maar ook iJ er een oudere
lezing die zegt, dat zij getrouwd was mel een zekere
god Tefen van wie wij alleen de naam weten.
Godin van dauw en regen; zij had bovendien een
wetenschappelijk karakter. De Grieken identificeren
haar soms als Artemis.
Nekbet, derde van links, de Giergodin uit El-Kab in
opper Egypte. Z¡j was in het bijzonder de
beschermsler van de Farao.
Onuris. 4e van links, jagersgod uit Themis in opper
Egypte. Afgebeeld met speer in de hand en vêien
op het hoofd (alb.24).

Mohammedanisme: Al-Hali
Op 2_9 juli 1988 gal het Suttanaat Oman een strip
van 5 zegels uit (afb. 25) die in volgorde elk eeh
stage tonen van de pelgrimage naar Mecca, die
jaarl¡jks plaatsvindt. De pelgrims, die er meestal
jaren v9q1 hebben gespaard komen meestal per
schip of vliegtuig te Jeddah aan, de grootste havên-
stad van Arabië, waar een speciaal þelgrimsdorp is
gebouwd. De mannen dragen 2 stukken naadloze
witte kleding, de "ihram".
ln het centrum van Mecca staat de grote Moskee,
waarin zich de Kabah bevindt - een vóór-islamitische
tempel - die later werd verbouwd. lngelijst in zilver
en. in de mqur op een doos lijkende ka6ah gemet
seld, bev¡ndt zich de Zwarte Steen, waarsðhijnlijk
van meleorolog¡sche oorsprong, het heiligste voorw-
erp van de lslam. Het is het doel van elke pelgrim
deze Zwar|e Steen te kussen of te "groetenì'. Over
het gebouw hangt een zwart zijden kleed, waarop
geborduurd met gouddraad verzen uil de Koran. Hét
kleed wordt elk jaar in Egypte vervaardigd.
Na het kussen van de Zwarte Steen beginnen de
pelgrims de "tawaf": zeven ronden lopei om de
Kabah.. Tien mijl van Mecca ligt dé Berg der
Genade, waar de profeet zijn laatste preek hie-ld (de
zg. Bergrede). De volgende daad tijdens de Ha.ii is
daar staande tot God te bidden. Het is van essen-
tieel belang dit gebed voor het invallen van de
schemering te doen anders is de pelgrimstocht niet
geldig. De stemming van de 100.000',rijders',, die de
pelgrimsvaarders op deze drukke reis vervoeren kan
men slechts raden. De b¡jeenkomst de Arafat is de
grootste menselijke bijeenkomsl ter wereld voor één
doel.
Als de- duisternis is ingevallen keren de pelgrims
naar Mecca terug en gaan dan eerst naa Muidali-
fah, waar z¡j een aantal kiezelstenen van een
voorgeschreven groolte verzamelen. Te Mina, een
kle¡ne nederzetting niet ver van Mecca, verblijven de
pelgrims in een stad van lenten gedurenðe drie
dagen en nachten.

Van Bezooijen
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Jupiter, oppergod der Rome¡nen, zoon van Saturnus
en Rhea, broer van Neptunus en Pluto. Juno was
zijn zuster en tevens zijn gemalin. Hij was de god
van de heldere hemel en geheel ident¡ek met de
Gr¡ekse Zeus. Hij voerde de legers van Rome tot
overwinning. Op Paraguay Yv.1942 houdt hij het
kind Hercules aan de borst van Juno. waardoor de
melkweg ontstond (afb. 16).

Laokoon op Rusland Yv.3395 (afb. 17).
Trojaans priester van Pose¡don, die tevergeefs zijn
stadgenoten trachtte te weerhouden het houtén
paard binnen Trojes muren te halen. Athene, de
beschermgodin der Grieken, zond daarop twee
reuzenslangen, die Laokoon en zijn beide zonen
omknelden en doodden.

Britomartis - Kreta Yv.2S (afb. 18).
C.retensische nimph, dochter van Zeus, Kon¡ng
Minos van Creta zou haar achtervolgd hebben met
zijn liefde, waarop zìj zich in zee stortte; voordien
vluchtte zij naar Aegina en verborg zich in het heilige
woud van Artemis. Daar kreeg zij de naam Aphaea.
Bij de Grieken werd zij veelal vereerd en geli-
jkgesteld met Aphaea en Artemis,

25

Mythologie en Niet Christelijke Godsdiensten
Teutates, de Keltische Stiergod, die in het stripver-
haal van Aster¡x tot nieuw leven wordt gebracht.
Teutates komt voor op Zwitserland yvert 962 (afb.
20].

Swiatowid, de Slavische oorlogsgod. De v¡er
gez¡chten vertegenwoordigen de vier windstreken.
Polen Yvert 349. (afb.21)

90

Etruskische Ascos. Een "ascos" is de naam voor
een aardewerkvorm. Men kan hel woord ,'ascos"

dan ook niet vertalen. Op deze ascos is een
vliegende godin afgebeeld, die een "Lasa" wordt
genoemd, d.w.z. een godin van de liefde. Zi1 heet
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SPORT EN SPEL
Secretariaat:
vacant
Medewerkers:
A. van Bezooijen
W. van der Zwaan

SPORT.ALLERLEI
De voormalige Brilse kolonie S1. Vincent heeft op 15
december 1988 een $ 2,-- zegel uitgegeven ter her-
denking van George Herman Ruth, beter bekend als
Babe Ruth of "The King of Swat" = de Slagkoning.
Deze zegel is de eerste van een serie, die in de loop
van de komende jaren met alle belangrijke league-
baseballspelers, die uitgekozen zijn voor de Base-
ball Hall of Fame te New York. Volgens de baseball
deskundigen is Babe Ruth de grootste van alle
baseballspelers. Hij werd in '1895 in Baltimore, Mary-
land geboren. Op zevenjarige leeftijd werd hij
opgenomen in St. Mary's lnduslrial Home in die
stad, die zorgde voor de onbevoorrechte jongens. ln
dat tehuis leerde hi.l het kleermakersvak en speelde
baseball voor ontspanning. Al gauw begon hij deel
te nemen aan de semiprofessionele competitie in
Pensylvanië. Zijn groeiende reputatie zorgde ervoor
dat hij tekende om te spelen in de "lagere bond" bij
de Baltimore Orioles. Zijn geboortestad verkochl
hem al spoedig aan de Boston Red Sox, die hem
benutte als Pitcher. ln deze positie kreeg hij een
indrukwekkend record van 87 overwinningen tegen
44 vetliezen, waarbij de drie overuinningen als
pitcher in de "world series" van 1916 en 1918 niet
zijn meegerekend. Het jaar daarop verplaatste
Boston de "Bambino" - een andere bijnaam van hem
- naar de "outfield", omdat h¡j in d¡e positie aan elke
wedstr¡jd mocht deelnemen, terwijl een pitcher maar
eens in de vier wedstrijden uitkoml.
ln 1920 verkocht Boston hem aan de New York Yan-
kees en hij bezorgde de "Bombers" in de periode
1921-1932 7 x de kampioenswimpel.
Het bekendst is hij door het feit, dat hij in 1927 de
meeste home runs sloeg in één seizoen (60). Roger
Maris overtrof dit aantal mel 61 in 1961 , maar in
meer wedstrijden. Ruth met 714 "Homers" behield
het record tot 1974, toen Hank Aaron van de Atlanta
Bravers hem passeerde.
Op 40 jarige leeftijd (1935) deden de Yankees hem
over aan de Boslon Bravers van de Nationale Liga.
(Gegevens gekregen van fnter-Governmental Phil-
Corp.)

Paraguay gaf op 4 oktober 1988 vier zegels en een
blok uit met als motto "Geschiedenis van de Voetbal
Wereldkampioenschappen van 1 930 tot 1 990".

5 Gs. Reproductie van de eerste zegel door de
Mexicaanse Posterijen uitgegeven t.g.v. de
WK 1970 in Mexico.

10Gs. Eerste zegel door de Bondsrepublìek uit-
gegeven in 1974 toen de WK in dat land wer-
den gehouden.

20 Gs. Argentijnse zegel uitgegeven voor de WK die
ìn 1 976 daar werden gehouden.

25 Gs. ldem voor de WK in Spanje.
En dan een blokje mel drie zegels van 30 Gs. en 6
vignetten. De zegels geven een reproductie weer
van de ltaliaanse zegel, die al voor dit doel weld uit-
gegeven. Op de vignetten komen voor:
vignet 1: de Duitsers Fritz Walter, Frans Becken-

bauer en Uwe Seeler.
vignet 2: foto van Fritz Walter "Wereldkampioen

Bern'54".
reproduct¡e zegel Mexico WK 1986.
folo van Uwe Seeler - vicekampioen in
Londen 1 966.

speelde tussen 1940 en 1958 61 interlandwedstrij-
den voor Duitsland en maakte daarin 33 doelpunten.
Hij speelde als halfspeler en middenveldspeler. Was
aanvoerder van de ploeg, die in 1954 wereldkam-

pioen werd. H¡j speelde bij Kaiserslautern en werd
daarmee in 1951 en 1953 kampioen van Duitsland.
ln 1953 was hij Duits topscorer met 38 doelpunten.
Hij debuteerde in het Nationale Elftal op 2o-jarige
leeftijd. Ziln laatste wedstrild speelde hij op 37-jarige
leeftijd. Hij was daarmee de oudste speler van hel
Duilse Elftal.
Uwe Seeler; geb. 5 november 1936. Deze speler
van de Hamburger S.V. speelde lussen 1954 en
1970 72 maal in het Duitse elftal. De midvoor was zo
beroemd dat zijn voornaam als yell werd gebruikt,
zoals bij ons "Abe" (van Abe Lenslra). ln zijn beste
jaren was hij hét Duitse voetbalidool. Hoe de bal
hem ook werd aangespeeld, hij wist hem altijd in de
richting van het doel te jagen. ln zijn 72 interlands
scoorde hij 43 maal en was verreweg de beste top-
scorer van Duitsland tot Gerd Müller op het toneel
verscheen. Uwe was de Duitse midvoor bij de
wereldkampioenschappen in 1958 in Zweden, in
1962 de Chili en in 1 956 in Engeland waar Duitsland
op de tweede plaats eindigde. Hij was twee maaì
voetballer van het jaar en zesmaal Duits topscorer.
Hij stopte in 1972.
(Met dank aan ons ìid J.J. Leusman).

Ter gelegenheid van de Ski Kampioenschappen
1989 in Lahti van 17 tot 26 februari 1989 verscheen
er in Finland een Fm '1 ,90 zegel met een Langlaufer.
De WK skiën (de Noordse) worden voor de 5e keer
in Lahti gehouden. Het Lahti Sportcentrum werd
gebouwd voor de vorige WK in 1978. Het bevat een
ski stadion en een skispringsladion, terwijl een ski
museum in aanbouw is. ln de loop van l0 dagen
zullen 15 wk. worden beloond.
ln sept. 1988 hadden al 25 landen ingeschreven
voor deze kampioenschappen waar men 250.000
toeschouwers verwacht. Afb. 2; skiër met drie
springschansen op de achtergrond. (Gegevens van
de Finse PTï).

35e Grand Prix van Macau; 3 zegels: 25 november
1 988
De eerste Grand Prix werd in 1954 in Macau
gehouden; de lwee personen, die hieraan het
meeste hadden bijgedragen waren Carlos Silva van
Macau en Paul du Toit uit Hongkong. De wìnnaar
van deze eerste Grand Prix ln Macau was Eduardo
de Carvalho met een Triumph TR 2 die de 51 ron-
den aflegde in 4.3.19,1 uur met een gemiddelde
snelheid van 78,4 km.p.u.
Verscheidene w¡nnaars wonnen meer dan eens.
BiJvoorbeeld: Arsenio Laurel (1962 en 1963); John
MacDonald (1965,1972, 1973 en 1975); Jan Bussel
(1968 en 1971); Wern Schuppan (1974 en 1976)
etc.
Gedurende haar 35 jarig bestaan veranderde de
Grand Prix van een amateurrace tot een interna-
tionale gebeurtenis.
Het is nog steeds een stadscircuil (net als Monte
Carlo). Er zijn drie categorieén: Formule 3; de
"salooncar" en "motorfietsen". De Formule 3 is een
eenpersoonsauto, kleiner dan de F 1 of de F 3000,
heeft een capaciteit van hoogstens 2000 cc en er
moeten er minstens 500 in een jaar van zijn
gebouwd. Weegt minstens 455 kg en de molor is ca
160 pk. ln 1983 werd er mel deze formulewagen
begonnen. Met de Motoren was men sedert 1966 al

(Gegevens PTT van Macau).

Op 28 november 1988 verbl¡jdde de PTT van Grena-
da de sport- of alleen de baseballspelersverzame-
laars mel I velletjes van elk 9 zegel: totaal 81 zegels
en ook de afbeeldingen van 79 baseballspelers -

gelukkig is de waarde slechts 30 cts. (OostcaraTbis-
che). Het geheel kost dus 9 US$. Op elke zegel is

een foto van een baseballspeler afgebeeld, daarbij
een typische houding van deze speler, de naam van
de club waarbij hij speelt en het clublogo (afb. 3).
(Gegevens van lnter-Governmental Philatelic Corp.
NY)

Op Frankrijk Yvert 196'1 t.g.v. het 50 jarig bestaan
van de Franse Tafeltennis Federatie verscheen er
een zegel waar o.a. de volgende twee Franse spel-
ers zijn afgebeeld: Secretin, Jacques (geb. 1949)
met zijn landgenoot Claude Bergeret, die samen in

1977 een gouden medaille wonnen dubbel heren op
het tournooi te Birmingham.

Op Noorwegen Yvert 328 is de Noorse skiër Torlew
Schelderup te zien. Deze journalist werd in 1920
geboren.
Noord-Korea gaf in 1988 een aantal sportzegels u¡t,
waarbij hier enige toelichtingen:

3
Op 29 maart 1988 versctieen t.g.v. Javalux (in Lux-
emburg) een serie van twee zegels. Op de 40 dje-
uns werd tegelijkertijd aandacht besteed aan het feit
dan daar de Wereldkampioenschappen Hetelucht
Ballons werd gehouden.
Op 19 mei daarop een serie van drie zegels en een
blok ter gelegenheid van de 14e Wereldkampioen-
schappen Voetballen in llalië in 1990.
Op de 10 djeuns: een voetbalscene met Noordkore-
aanse spelers. (djeuns is hetzelfde als chon).
Op de 20 chon een reproductie van een ansichtkaart
die indertijd ter gelegenheid van de Tweede Wereld-
kampioenschappen Voetbal door de Fifa werd uit-
gegeven.
Op de 30 chon de halve finale van de 13 WK Voet-
bal in 1982 tussen ltalië en Polen.
Op de 80 chon (het souvenirvelletje) is het ltaliaanse
team afgebeeld, dat wereldkampioen werd in '1982.

Op één van de 10 chon zegels (er zijn er vier van
deze waarde in de serie van 6) wordt een turnster
(callistenische) afgebeeld. Deze serie werd op 27
mei 1988 uitgegeven t.g.v. het Dertiende Jeugd- en
Studentenfestival, dat in de zomer van 1989 in
Pyongyang wordt gehouden (afb. 4).
En tenslotte verschenen er op 2 mei 1988 lwee
poslzegels t.g.v. de Postzegeltentoonstelling Finlan-
dia'88.
Op de 40 chon de ijsbreker Urho en de 60 chon
de Fìnse Skispringer
ter O.S. le Galgary in

Matti Nykäenen, op de W¡n-
1 988 wereldkampioen werd.

op
dìe

(Vertaald naar gegevens
Stamp lnformat¡on").

verstrekt door de "Korean

Tennis
Lesotho eert het 7s-jar¡g bestaan van de lnterna-
t¡onale Tennis Federatie met een serie van I zegels
(afb.5) eind 1988.
12 senti beeldt de tennisster Yannick Noah al

met een deel van de Eifeltoren.
20 senti toont Rod Laver, afgebeeld met de

Opera van Sydney op de achlergrond en
een havengezicht.

30 senti: lvan Lendl met een gez¡cht op de
hoofdstad van zijn geboorteland Tsje-
choslowakije.

65 senti: Jimmy Conners met een gezicht op
Tokyo.

1.00 maloti: Arthur Ashe met Barcelona, Spanje.
1.55 maloti: Althea Gibson met New York city op

de achtergrond.
2.OO maloti: Chr¡s Everts tegen de achtergrond

van de Oostenrijkse hoofdstad Wenen.
2.40 maloli: De leenagersensatie van een paar

jaar geleden Boris Becker, de West Du¡tser
met een gezicht op Londen.

3.00 maloti: Martina Navratilova, de voormalige
Tsjechishe (nu Amerikaanse) met de Golden
Gate Brug van San Fransisco.

Yannick Noah stamt uit Frans Cameroun-
Althea Gibson was de eerste niet blanke die zowel

Wimbledon als de Amerikaanse Open te
Ferest Hills won.

(Gegevens verschaft door de lnter Governmental
Philatelic Corp. te New York).

5

I'

vignet 5: bijna dezelfde tekening als de zegel van
Gs. 30.

vignet 6: foto van Franz Beckenbauer, wereldkam-
pioen te München in 1974.

Fritz Walter werd geboren op 31 oktober 1920. Hij

vignel 3
vignet 4

'61

1L
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Republiek Korea Be Paralympics te Seoul: 15 okto­
ber 1988 
Na de 24e Olympische Spelen te Seoul werden daar 
ook de Be Paralympics gehouden (afb. 6 en 7). 
"Uitdaging en Overwinning"; "Vrede en Vriendschap" 
en "Deelname en Gelijkwaardigheid" waren de mot­
to's van deze spelen. Een festival van eenheid en 
vriendschap voor de gehandicapten van de hele 
wereld, tevens een manifestatie waar fysieke en 
geestelijke handicaps door de menselijke wil werden 
overwonnen. 
Atletische activiteiten zijn bijzonder belangrijk voor 
de gehandicapten. niet alleen omdat deze helpen 
een verdere reductie van de functie van het aange­
taste deel tegen te gaan maar ook helpen het nog 
"goede" deel functioneel te herstellen .. De organisatoren hoopten dat door dit gebeuren te 
Seoul de niet-gehandicapten zich zullen realiseren, 
dat deze wereld niet alleen de hunne is, maar ook 
één voor de gehandicapten, die normale mensen 
zijn met een belemmering. 
Men hoopte ook, dat de één miljoen gehandicapten 
van de Koreaanse Republiek weer moed vatten hun 
handicap te overwinnen en dat er een stap voor­
waarts wordt gedaan naar een welvaartsstaat, door 
uitbreiding van de faciliteiten voor de gehandicapten. 
(Naar een artikel van de PTT van de Koreaanse 
Republiek). 
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De Britse Maagden Eilanden verwelkomen het 
Eerste Open Schaak Tournooi in dat gebied: 25 
augustus 1988 (afb. 8 en 9). . . 
35 cent: een vliegtuig vliegt langs het Sir Francis 
Drake Kanaal en brengt deelnemers naar het eerste 
jaarlijkse Open Schaak Tournooi, dat gesponserd 
wordt door de Schaak Federatie van de Britse 
Maagden Eilanden. Op de voorgrond links is een 
schaakstuk afgebeeld in de gedaante van een vuur­
toren. 
$ 1,--: het portret van de grote Cubaanse schaak­
meester José Raul Capablanca (1888-1942) (zie 
ook Cuba Yv 347/348), die van 1921 tot 1927 de 
wereldkampioen schaken was. Op zijn twaalfde _won 
hij al het kampioensch_ap van C_uba, bracht h1J de 
schaakwereld in verbazing door z11n manier van spe­
len welke men beschreef als "gemakkelijk", maar 
de�ondanks erg geraffineerd. De schrijver van een 
aantal boeken over schaken, versloeg Emanuel 
Lasker en verwierf de wereldtitel in 1921. Hij verloor 
deze weer aan Alexander Alekhine. 
Op het $ 2,-- souvenirvelletje zijn twee schakers aan 
het schaakbord afgebeeld. Terwijl de ene een zet 
doet bestudeert de andere de situatie. De velrand 1s 
geïll�streerd met gesneden schaakstukken uit Perz­
ië (11e eeuw), Europa (12e eeuw), China (18e 
eeuw) en India (19e eeuw). 
(Gegevens verschaft door een Press Release van 
de lnter-Governmental Philatelic Corp. in New York). 

A. van Bezooijen 

TEXTIEL EN 

KLEDERDRACHTEN 

Secretariaat: 
Mw. 1. Lokhorst-Vogelesang 
Leerdamhof 306 
11 08 CB Amsterdam 

Bingata - Aigata 
Een correctie op wat ik bij onze laatste b11eenkomst 
hierover beweerde. Bingata is niet de naam van een 
verf. 
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Bingata is de benaming van een veelkleurige 
Japanse kimono-stof, waarin de rode kleuren over­
heersen. De motieven zijn in een combinatie van 
verschillende technieken aangebracht, zoals batik, 
beschilderen, bestempelen en schabloneren. Over­
heerst de blauwe kleur, dan is de benaming aigata. 
Zegels, waarop dit is weergegeven: 
Japan 19.7.75 30 yen 2 van 3 waarden 
Japan 15.2.85 60 yen 2 van 4 w. Ryukyubingatastof, 
2e zegel 60 yen, ander beeld 
Ryu-Kyu-eilanden 10.12.66 1_ cent Bmgata-patroon 
met een ram in een bloemenguirlande 
Idem 11.12.67 1_ cenl Bingatastol, plant en aap 
Idem 10.12.71 2 cent Bingata-weefsel 

Klederdrachten - Peru 
De PT T van Peru publiceerde de 26.8.86 een zegel, 
waarop een man en een vrouw afgebeeld zijn in de 
typische klederdrachten van Peru. waaronder die 
van het bergland tot de mooiste behoren (afb. 1 ). 
In het district van Tinta, in de provincie Canchias, 
vallen de bewoners op door hun bijzondere kleding, 
vooral de vrouwen. In haar dracht overheersen de 
materialen en de decoratieve Spaanse motieven die, 
opvallen tussen de gebruikelijke klederdrachten van 
eigen oorsprong. Het costuum uit deze streek 
bestaat uit een zeer wijde rok, bijna altijd zwart van 
kleur, versierd met geborduurde franjes, die bijna tot 
op de enkels vallen. 
De boerenkiel van wol, in de kleuren groen, blauw, 
granaatrood of rood, is van voren versierd met 
koordjes en borduurwerk in vele kleuren. Het lljije 
van katoen is goed afgewerkt en geborduurd met 
dezelfde motieven als die het hemd kenmerken. 
De omslagdoek is het kledingstuk, dat het meest 
opvalt onder de opschik van de vrouwen van de 
streek van Tinta, omdat de creativiteit van de bevolk­
ing tot uiting komt in de diepe kleur rood. De dracht 
uit deze streek in de bergen bestaat verder nog uit 
de muis van zwarte wol en de gesp, waarmee de 
ceintuur gesloten wordt. 
Bovendien valt hier op, dat men op blote voeten 
loopt. 
Het costuum van de man is eveneens opmerkelijk 
en interessant. 
Het wordt gevormd door de gewone kledingstukken 
van de traditionele dracht, nl. de jas, een vest, een 
pantalon, een poncho, de sjaal, de gesp, de san­
dalen en de gebruikelijke opschik. De jas van wol, 
blauw of granaatrood, hangt 101 bijna op �-e heup en 
is versierd met veel borduursel van kleurnJke draden 
en koorden. Het vest in de lichtrode karmijnkleur is 
overvloedig geborduurd. De gesp lijkt op die van de 
vrouw en de sjaal is geweven in harmonieuse 
kleuren, die geometrische geweven figuren vormen. 
De bewoners van dit gebied lopen op sandalen van 
ongelooid leer, 

D.D.R. - Kantklossen 
Op 7.12.88 verscheen er in de DDR een blokje van 
6 zegels, waarop gekloste kant te zien is, een 
onderdeel van een tentoonstelling in Karl Marxstadt 
in 1988 onder de titel: Erzgeblrgische Klöppelspitze. 
Het gebied van het Ertsgebergte in het zuiden van 
de DDR. behoort tot de rijkste aan kloskant (afb. 2). 
1 n de eerste helft van de 19e eeuw oefenden ± 
70.000 thuiswerkers het beroep uit van het maken 
van deze kant. Speciale reglementen aangaande de 
kleding bepaalden, dal de gewone burgers geen 
kant mochten dragen. Uitver�or-en daartoe waren de 
leden van de adel en burgerlijke autoriteiten. 
Al gauw werden deze met de hand gemaakte kanten 
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ook buiten de grenzen bekend, waardoor een inter­
nationale handel in deze luxe- en modeaccessoires 
ontstond, die aan het einde van de tweede werel­
doorlog echter bijna geheel weggevallen was. 
Tegenwoordig wordt het klossen weer veel gedaan 
in Schwarzenberg. Schneeberg en Raschau, met dlt 
verschil, dat de ± 10.000 makers van deze kant hun 
produkten ook zelf dragen. 
De op deze zegels afgebeelde stukken kant werden 
tentoongesteld op de districtstentoonstelling van 
Erzgeblrgische Klöppelspitze in Karl Marxstadt in 
1988. 
Op de eerste zegel van 20 Pfg staat een kleedje 
afgebeeld van 60 cm doorsnee. dat geklost ls door 
Reglna Wegler naar een ontwerp van Marianne 
Beier. Het is geklost in linnen· en dubbele netslag. 
Door het looppaar vaak te draaien ontstond een 
luchtig motief. Deze kant wordt meestal geklost met 
6 paren klossen en vertoont vaak doorlopende fig­
uren. 
De tweede zegel van 25 Pfg toont een kleedje van 
50 cm doorsnee, geklost in Rachau in 19TT door 
Wally Tilp naar een ontwerp van Sieglinde Hempel. 
35 Pfg kost de derde zegel, waarop een kleedje met 
het motief Btatendolde (bloemenscherm). Het Is gek­
lost door Elisabeth Mehnert-Pfabe, een zeer bek­
ende figuur op dit gebied, naar een eigen ontwerp. 
Het werkje is 32,5 cm in doorsnee. 
De vierde zegel toont een kantklosstudie uit 1982 
van de vakschool voor toegepaste kunst in Schnee­
berg. De doorsnee is 35 cm en de zegel kost 40 Pfg. 
Het ontwerp is van Ute Siewert, die het ook heeft 
geklost. 
50 Pfg staat op de zegdl met een bloemenmotief uit 
Stelberg, geklost in 1986. Het formaat ,s 12 cm_ m 
doorsnee. Ontwerp en uitvoering zijn van Regme 
Siebdracht. 
De zesde zegel kost 85 Pfg. Het kleedje is 70 cm in 
doorsnee. Het werd in 1976 geklost in Schwarzen­
berg door Elise Schubert naar een ontwerp van 
Edelgard Seidel. 

Japan - Marionetten 
Ter gelegenheid van het Wereldfestival van 1988 
van het Theater van Marionetten gaf Japan op 
27.7.88 een serie van 4 zegels uit, elk van een 
waarde van 60 yen (afb. 3). 
DIi festival voor poppenshows wordt elk schrikkel1aar 
gehouden en nu vóor het eerst in Azié. Er zijn ten­
toonstellingen onder het thema: Eerste samenkomst 
in Azië van leden van het Marionetten-theater van 
de gehele wereld georganiseerd en andere evene­
menten rond de voorstellingen van 30 overzeese 
landen en 30 landelijke theatergezelschappen, 
reizend langs de 3 steden Nagoya, lida en Tokio. 
Voor de ontwerpen werden vier soorten poppen 
gekozen. Drie daarvan werden bewogen door m1d• 
del van touwen, een slok In de t,and of een stok van 
bovenal. De vierde was een schaduwpop. De eerste 
drie kwamen resp. uit een poppentheater in Japan, 
Aziê en Europa. 
De ohana (meisje) werd d.m.v. touwen bewogen en 
kwam uit Japan. Ze is bekend als de Kinosukepop, 
gemaakt door Kinosuke Takeda (1923·1979), die 
een wereldberoemde maker was van poppen. De.ze 
pop is de heldin Ohana, In een lange film v�.n _ de 
marionettenshow "lente en herfst m het Me1Jl-t1Jd-
��- . .  De pop "Girl", bewogen op een stok, komt uit Tsie-
choslowakije. Een meisje, dat voorkomt m een 
Tsjechisch volksverhaal, gespeeld door het 
Nationale "Radost"-poppentheater in Brno. 
De "Vrouw in een schaduwmarionette" is een 
schaduwpop uil China. Ze is gemaakt van een 
ezelsvel. Men zegt, dat ze komt van de Tojo-school, 
n.a.v. de vorm en andere aspecten van de pop. Dit 
type schaduwpop werd getoond bij uitvoeringen in 
kleine winkels in de stad, die theehuizen werden 
genoemd, die lijken op de huidige theehuizen. 
De "ridder" wordt van bovenaf d.m.v. touwen 
bewogen en is afkomstig uit Italië. Het is de oudste 
Europese marionette van dit type. Dil is een trad_1-tioneel poppenspel met verhalen, die voornamel1Jk 
gaan over middeleeuwse ridders. Het is sinds oude 
tijden op Sicilië opgevoerd. Er zijn nu nog enkele 
kleine theaters, die deze show weggeven in en rond 
Palermo op Sicilië. 



Bhutan - Weefsels
Voloens een oublicatie van lnternational Philatelic
Cofroration in New York werden in december 1988
in Bhutan I zegels uitgegeven naar aanleiding van
de Olympische spelen. Op de voorgrond van de
zegels zijn I verschillende beelden van atleten
we-ergegeven, legen een achtergrond van I vers_chil-

lende tiaditionele Bhutaanse weefpatronen (afb- 4

- eengarnering van vierkanten in de
- met een dubbele rand afgewerkl
- een kruis van vìjf vierkanten. toe men besloten had. Hel vastzetten van schrijfv-

eren in het haar liep langzamerhand u¡t tot een veÊ
siering naar rang, met voorschrilten over wie ze
mochien dragen. Het Chin-systeem b.v. bepaalde,
dat alleen burgerlijke ambtenaren van rang 2 en
hoger een witte veer mochten dragen.
Het costuum is van een eenvoudtg, recht model van
lìchtgele stof met een klein motief. Ook hier zijn de
punthals, de zoom en de enigszins wijd uitlopende
mouwen met donker. geborduurd band afgezet. Om
het middel een helderrode band. Onder deze kuit-
lange jas is gr¡jsgeÍuite stof z¡chtbaar van een kled-
ingstuk, dat tot op de grond reikt. De hoed loopt van

voren naar achter schuin af. De veer is ter hoogle
van het rechteroor bevestigd.
$'12.-. Hier een man in een dracht van de dynas-
tieën uit het noorden (502-581). Een ambtenaar met
een hoed, waarvan een gebogen veer naar voren
afhangt. De figuur op deze zegel heeft eigenlijk een
voorwerp, dat op een draad lijkt, in een boog van
ziin hoed naar voren afhangen. Dit was een sym-
bôol, dat zijn status aangaf als van een hoogge-
plaatste hofdignitaris. Daarbij was deze hangende
veer één van de vormen, waartoe het aanbrengen
van de witte veer zich ontw¡kkelde.
De man is gekleed in een zeer ruim rood gewaad
met aangeknipte mouwen, die zo wijd ziin, dal ze
bìjna tot kniehoogte reiken. De asymmetr¡sche sluit-
ing naar rechts is net als de mouwen en zoom met
gróen geborduurd band afgezet. De zoom valt tot op
ðe groid. Onder dit gewaad draagl hil een geel
onderkleed. Midden-voor over de jas een
schortvormige doek, die van boven van een strik
met lange linten voorzien is.

SUSKE EN WISKE
Op 3 oktober 1987 verscheen in België
een Jeugdfilateliezegel, gewijd aan de
stripfiguren Suske en Wiske (9 fr, Mi.
2316; afb. 1). De schepper van dit duo is
Willebrord Jan Frans Maria (Willy) Van-
dersteen, geboren 15 februari 1913 te
Antwerpen. Tijdens zijn Lagere School-
tijd vallen alleen zijn begaafdheid voor
tekenen en schrijven op; hij studeert niet
verder en gaat bij zijn vader, een beeld-
houwer en ornamentenmaker, aan het
werk. 's Avonds neemt hij tekenlessen
aan de Academie voor Schone Kunsten.
Als etaleur in de lnnovation moet hij een
model uit een Amerikaans blad nateke-
nen. Hierin staat ook een artikel over
strips (Comics in your Life) en voor Van-
dersteen gaat nu een nieuwe wereld
open. Hij gaat dit ook proberen en op 26
maart 1941 staat zijn eerste strip in
"Wonderland", een bijlage van "De Dag".
Het gaat over de avonturen van Pudifar,
een kat. De volgende jaren ontwerpt hij
vele nieuwe figuurtjes en 30 maart 1945
verschijnen in "De Nieuwe Standaard"
de avonturen van Rikki en Wiske. (Van-

I
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dersteen had het echter over Suske en
Wiskel). Spoedig verschijnen ook Tante
Sidonia, Professor Barabas, Lambik en
Jerom en nog vele anderen ten tonele.
ln Duitsland heten Suske en Wiske: Ulla
und Peter.

FILMKUNST
Papanov Anatoli; geb. 1922: Russisch
toneel- en filmspeler. Was verbonden
aan het Moskouse Satirische theater.
Zijn beste film zijn: Running Empty 1962;
The Living and the Death - oP deze
zegel afgebeeld; Our Home etc. Heel
dikwijls speelt hij "de slechterik". USSR
Yv.3071 rechts. (afb. 2).
Smoktunovsky, lnnokentiy Mikhaylovich;
geb. 1925. Russisch acteur en filmspel-
er. Studeerde 194511946 aan het Kras-
noyarsk Drama Theater. LooPbaan:
1946-51 Transpolar Drama Theater te
Norilsk; 1951152 Rus. Theater te
Makhchkala; 1952/55 Gorki Theater te
Volgograd; 1957/60 Gorky Bolshoy The-
ater te Leningrad. Speelde o.a. de ldioot
van Dostojewski; Sergey in Arbuzows
"lrkutschverhaal".
Filmrollen: Negen dagen van een jaar;
Nachtelijke Gasten; Pas op voor de auto;
titelrol in Hamlet. Yvert 3072. (afb. 3).
Overgenomen uit Prominent Personali-
ties in de USSR. A. van Bezooijen. dec.
1 988.

2,

DE GROTE FILMPRIJS 1988 VAN SAN
MARINO
Op I juli '88 werd ter gelegenheid van
het door de Europaraad ingestelde Jaar
van de Film de Grote Prijs van San Mari-
no voor de beste Executanten van het
jaar 1988 aan de ltaliaanse filmregisseur
Federico Fellini verleend. Hij is in Rimini,
een stad vlak bij San Marino geboren en
ontving de prijs voor zijn waardevolle bij-
dragen aan het medium film. De 3 hier-
voor uitgegeven zegels (resp. van 300,
900 en 1200 L) herinneren aan
hoogtepunten uit zijn filmcarièrre, resp.
aan de films "La Dolce Vita", "Amarcord"
en "La Strada". (afb. 4) De laatste zegel,
naar een tekening van Fellini, toont ons
de ltaliaanse actrice Guiletta Massina in
haar onvergetelijke rol van clown in
dienst van de komediant Zampano, met
een trommeltje. ln de film was ze, als ik
met goed herinner, met een blikken
trompetje uitgerust.
H. v. Gelder
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- een ruitpatroon met horizontale strepen
- een ruit met vierkanten en driehoeken
- een veelkleurig ontwerp
- een ru¡t van 4 gestyleerde ìevensbomen
- een samenstel van vierkanten

hoeken

5
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Tokelau - Vlechtwerk
Het kerstverhaal is h¡er afgebeeld op 6 kerstzegels,
waarvan er op 2 vlechlwerk le zien is (afb. 6 en 7).
Op de vierde zegel van 60 cent zijn enkele voorwer-
pén afgebeeld, nl. kerstgeschenken voor het kind.
Dit zijn o.a. een handbal, gevlochten in de vorm van
een 

'kubus 
(lape), een gevlochten windmolentje

(pekapeka), een model van een kano (paopao) en
een draaitol (moa).
Op de vijfe zegel is een baby in een wieg afgebeeld,
de Tokelau-kete. Dat is een mand, gevlochten van
kokosnootbladeren. Deze zegel kost 70 cent.
De zegels zijn uitgegeven op 7 december 1988

é
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China - klederdrachten
ln oktober 1988 kwamen er in China vier zegels uit
met beelden van oude klederdrachten. De PTT van
dit land meldt: ln verband met de Chinese Culturele
Renaissance Beweging geeft het Directoraat op
23.11.88 vier zegels uit in de waarden van $ 2,-, $
3,-, $ 7,50 en $ 12,-.
$ 2,-. Een edelman uit de Shang-dynastie met een
hoge hoed (afb. 8,9 en 10).
Op archeologische vondsten van snijwerk in jade en
op houten figuren uil de periode van 1766 lol 1122
voor C. in de Chinese geschiedenis is weergegeven,
dat de hoogwaardigheidsbekleders van de Chinese
adel hoge hoeden droegen. Daarbij twee-delige cos-
tuums, waarvan de randen afgezel waren met band,
riemen en afhangende banden van leer. Dit kan
gelden als het originele patroon voor de ceremoniele
hofkledìng tot aan de Mìng-dynaslie.
$ 3,-. Een man in een enkel-lange jas van groen-
bonte stof met zeer wijde lange mouwen, d¡e ls
afgezet met rood band langs de hals en aan de
zoom en mel een ceintuur rond het mtddel. Daaron-
der zien we bij de pols een wijde mouw van effen
groene stof, onderdeel van een gewaad van rood
fluweel, afgezet met groene banden, dat tot de
grond reikt. Daartussen is een lap gele stof te zien,
waarschijnlijk een tussenzetsel.
$ 3,-. Op deze zegel is een bestuursamblenaar
afgebeeld van de strijdvoerende staten. Hij is gek-
leed in een gewaad van gebloemde stof, volgens
archeologische gegevens uit de oorlogsvoerende
gebieden (403-221 v.C.). Hij draagt een hoge muts
van een om het hoofd gewonden sjaal en een
tweedelig geel costuum, dat afgezet is met prachtige
geborduurde banden langs de hals, schuin over de
borst en langs de mouwen en de zoom. Daarbij een
riem om het middel. De mouwen zijn n¡et bijzonder
wijd.
Vanal de taille is middenvoor een stuk ingezet van
rode stof, die tol de kuit reikt. Onder de jas is een
gewaad zichtbaar van rode stof, afgezet mel een
zelfde geborduurde band, dat tot op de grond re¡kt.

$ 7,50. Op deze zegel staat een man mel een offi-
ciële functie uit de Wei-Chin-periode met een schri-
jfveer in het haar.
Ambtenaren van hoge rang in de centrale reger¡ng
gedurende deze periode van de Chinese geschiede-
nis (221-420 na C.), voornamelijk ministers,
afgevaardigden en hun assistenten, droegen schri-
jfveren en tabletten bij zich wanneer ze naar het
keizerlijk hof gìngen om opdrachten te noteren waar-
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HET ZWEEDSE MIDZOMERFEEST
(boekje met kortingpostzegels uit-
gegeven op 17 mei 1988) (afb.5).
Het Midzomerfeest, rond de langste dag
van het jaar, omstreeks 24 juni wanneer
de weiden in volle bloei staan, is een
oeroud Zweeds gebruik. Met een oude
stoomboot die met groene takken ver-
sierd is, trekt men de scheren in en op
de overal met loofwerk versierde aanleg-
steigers danst men op de muziek van
een accordeon. Ook de schemering in
dit landschap moet een ware belevenis
zijn om te beleven. ln de provincie Dalar-
na houdt met roeiwedstrijden met ver-
sierde "kerkboten" (zoals er al eentje is
afgebeeld in 1973, Mi.795) en overal
wordt er op de weiden om de Meiboom
gedanst op muziek van viool en
accordeon. Dit alles is op 10 verschil-
lende zegels te zien (elk van 2 Kr) en op
de omslag staat een danspaartje afge-
beeld in volksdracht. De Midzomer- of
Johannisdans (op "Johannisdag") vinden
we eveneens op een zegel uit 1973
(Mi.798) afgebeeld. Er zijn nog meer
gebruiken bekend. Zo is hel bij de jeugd
hier en daar nog gebruikelijk om 7 veld-
bloemen onder het hoofdkussen te
leggen. Volgens de overlevering wordt
namelijk gedurende de midzomernacht,
met zijn mystiek, uitsluitsel over verbor-
gen liefdesaangelegenheden gegeven
(Zweedse PTT).

deze melodie wordt het lied tot op heden
gezongen (afb. 6).
(lnf.: New Zeeland Post)
H. v. Gelder

haar op om twee aardewerken potten te
gaan halen. Ze brengt deze en een duif
krapt haar knieën open en laat het bloed
in de potten stromen. Numbukatali nam
toen de potten mee naar binnen en zette
ze voorzichtig in een hoek neer.

B

Een tijdje later, toen ze naar de potten
keek, zag ze 2 kinderen, een jongen en
een meisje, daarin zitten. Ze was dol-
gelukkig maar vertelde er niets van aan
haar huishoudhulpje. De kinderen groei-
den voorspoedig op maar verlieten nooit
de hut. Toen het dienstmeisje eens weg
was zei de jongen tegen zijn zusje:
"Laten we onze moeder helpen en water
gaan halen bij de rivier". Zo gezegd, zo
gedaan en ze gaan water halen. Bij de
rivier aangekomen ziet hen Breëbors,
een hoofdmanszoon die op zoek was
naar een mooi meisje om mee te
trouwen. Hij is op slag smoorverliefd op
Mbulukazi, het mooie meisje. Hij ging
haar achterna en zag op deze manier
waar ze woonde. Toen vertelde hij haar
vader dat hij met zijn dochter wilde
trouwen. Daarop liet deze Mahlunguluza
roepen, doch Breeibors sprak: "Dit is niet
degene die ik wil hebben". Waarop de
vader antwoordde dat hij geen andere
dochters had. Het dienstmeisje vertelde
nu aan de vader van de kinderen van
Numbakatali. Toen de jonge hoofdman
Mbulukazi zag riep hij uit: "Dit is het
meisje over wie ik praat!" De moeder van
Mahlunguluza (de hoofdvrouw) was
woedend en zei dat de jonge hoofdman
dan maar alle twee dochters moest
trouwen. De vader schonk voor elke
dochter een os, waarmee ze naar hun
nieuwe huis konden vertrekken.
Breëbors gaf aan Mbulukzi een mooi
nieuw huis, maar de andere dochter
kreeg een oude schuur om in te wonen.
Vol jalouzie besloot deze een plan te
maken om haar zuster te doden.

Op een dag lukte het haar om Mbulukzi
van een steile rotswand in een diepe
waterpoel te duwen, waarin Mbulukazi
verdronk. De volgende dag komt de os
van Mbulukazi naar het dorpje toe en
verwoest daar de behuizing van Mahlun-
guluza met alles wat erin is. De mensen
vragen elkander: "Waarom doet hij dat?"
De mensen volgden toen de os, die naar
de waterpoel toe ging. Deze sprong in
het water en haalde het dode lichaam
van Mbulukazi eruit. Hij heeft haar toen
zólang gelikt, tot ze weer levend werd,
waarna ze de mensen vertelde wat er
was gebeurd. Breëbors was vreselijk
kwaad en zei tegen Mahlunguluza dat ze
naar haar vader terug moest gaan en dat
hij haar tenslotte nooit had willen
hebben. T Was haar moeder die dit
gewild had. Vol verdriet is ze toen
weggegaan en Mbulukazi is de hoofd-
vrouw van de hoofdman gebleven. (lnfo
van de Ciskei-postadministratie, vertaald
door H.v.G.).
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HOE EEN ENGELS KERSTLIED
ACHTERAF EEN MELODIE VAN EEN
DUITSE COMPONIST KREEG
(NW. ZEELAND "Christmas Carols".
Op 14 september 1988 verscheen in
New Zeeland een buitengewoon fraai
uitgevoerde serie (4) met Kerstliederen.
De teksten van de 4 bekende liederen
werden op middeleeuwse wijze met ver-
luchte letters weergegeven en op één
ervan, het lied "Hark! The Herals Angels
Sing" (70c) willen we de aandacht vesti-
gen. De woorden van dit door Charles
Wesley, broer van de stichter der
Methodistenkerk John Wesley,
geschreven lied werden oorspronkelijk
op verschillende wijzen gezongen. lk
neem aan, dat dit van de landstreek
afhing waar dit lied door de gemeente
werd gezongen. ln Duitsland schreef in
1840 de beroemde componis Felix
Mendelsohn-Bartholdy, naar aanleiding
van het jubileumjaar van de uitvinding
van de boekdrukkunst door Gutenberg,
zijn Festgesang Nr.7. Dit werk werd blijk-
baar ook in Engeland bekend en in
1857, tien jaar na Mendelsohns dood,
plaatste een Engelse kerkmusicus,
William Cummings, de woorden van het
kerstlied boven het tweede deel van
Mendelsohns Festgesang. Dit scheen
algemeen instemming te vinden, want op

DE AFDALING VAN DE KANDELAARS
(ltaliaanse folklore)
Op 13 augustus 1988 verscheen er in
Italië wederom een zegel in de serie "De
Italiaanse Folklore", ditmaal gewijd aan
de "discesa dei candelieri" in Sassari
(Sardinië). Het Kaarsenoffer in Sassari
heeft zijn oorsprong in de eerste jaren na
1200. De bewoners van Pisa die zich
hier toen vestigden en de eerste
gemeente op dit eiland stichtten, bracht-
en deze traditie uit hun vaderland mee.
Net zoals in Pisa nodigt de burge-
meester van Sassari tegen de avond van
de 14e augustus de "Gremi", de gilden
of beroepsverenigingen van de handw-
erkers zoals kleermakers, meubelmak-
ers, smeden, schoenmakers, steen-
houwers, maar ook boeren, tuinlieden en
landerijbezitters, uit om allen naar het
oude kasteelplein te komen. Ze zijn bij
die gelegenheid allen in hun oude
Spaanse costuums gekleed en dragen
de acht kolossale kandelaars (elk gedra-
gen door acht mannen) en onder
begeleiding van de plaatselijke blaas-
muziek met zich mee. Vandaar worden
de kandelaars op hun schouders
genomen en de stoet gaat op weg naar
het raadhuis, waar ze door de gemeen-
telijke autoriteiten in ontvangst worden
genomen (afb. 7). De hele tocht gaat
natuurlijk op de maat van de muziek. 's
Nachts worden de kandelaars de kerk
van Santa Maria binnengebracht en de
Heilige Maagd (Maria's Hemalvaart, 15
augustus) als offer gebracht. Hier blijven
ze dan nog acht dagen staan (gegevens
v. Giancarlo Cocito, Asti, lt.).
H. v. Gelder

HET VERHAAL VAN MBULUKAZI
Ciskei, 27 mei 1988, M¡.131/140.
Dit is de tweede uit 10 zegels bestaande
folkoreserie (in stripvorm) van dit land.
Er was eens een man die 2 vrouwen
had. De ene was kinderloos gebleven
omdat haar man nooit van haar had
gehouden. Ze heette Numbakatali. De
andere vrouw had een dochter die
Mahlunguluza heette en nog enkele
andere kinderen. Op een goede dag
werkte Numbakatali in de tuin, maat ze
huilt erbij aan één stuk door. Twee duiv-
en zien dit en vragen haar waarom ze zo
huilt (afb. 8). Ze vertelt dat ze geen
kinderen kan krijgen omdat haar man
niet lief voor haar is. De duiven dragen
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